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3 nuevos colorantes Geigy
que ofrecen multiples

y nuevas posibilidades para
la tintura sölida de la lana y de la seda

con colorantes de complejo
metâlico que suben en bano neutro

6j£||M (detail es técnicos en el dorso)

Azul Marino Irgalan 5RL

Azul Marino Irganol 2 RLS

Rojo Irgalan 2 BL
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Novedades para el tintorero
El Azul Marino Irgalan 5RL da, sobre lana y seda, un azul marino rojizo.
El Azul Marino Irganol 2RLS se distingue de este colorante por un

matiz mâs verdoso y mas puro. Una combinaciön de las dos marcas

permite obtener una variada gama de matices azul marino.
El Rojo Irgalan 2BL se presta para la tintura de la lana, seda y fibras

poliamidas, dando un matiz puro y luminoso.

Azul Marino Irgalan 5 RL |
Azul Marino Irganol 2 RLS

Rojo Irgalan 2 BL H
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J.R.Geigy S.A., Basilea (Suiza)

Azul Marino Irgalan 5RL
Solideces Azul Marino Irganol 2RLS Rojo Irgalan 2BL

Fibras
Lana Seda Lana Seda poliamidas

Luz ' h 5-6 4-5 6-7
1 M :7 6-7 6 5 7
2 7-8 7 6-7 5-6 7-8

Lavado b cambio 5 4 4-5 4 4
L 4-5 5

A 5 5 5 5

descarga S 4 4
P 5
V 5

Batän enérgico cambio 5 4-5 3-4
L 5 5

descarga
A
P

5 5
5

V 5

Agua cambio 5 5 5 5 4
L 5 5
A 5 5 5 5

descarga S 5 RL 5, 2 RLS =4-5 5
P 5
V 5

Agua de mar cambio 5 5 4-5 5 4-5
L 5 5
A 5 5 5 5

descarga S 5 5
P 5
V 5

T ranspiracion cambio 4 4 4-5 5 3-4
L 5 5

A 5 5 5 5

descarga S 4 5
P 5

V 5

Alcalis Carbonato de sosa 1:10 4 4-5 4-5 3-4 3-4

Avivado 4-5 5

Decatizado a) 1,5 atm. 5 4-5 4-5
b) 2,5 atm. 5 4 4-5

Carbonizado neutralizado 5 4-5 4

no neutralizado 4-5 3-4 4

Cloro äcido 0,5 g/l de cloro activo 4 4 3-4
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TISSAGES DE SOIERIES

NAEF FRÈRES S.A.
ZURICH

TISSUS DE SOIE
RAYONNE
LAINE
FIBRANNE
NYLON

UNIS
JACQUARD
NOUVEAUTÉS
IMPRIMÉS
CRAVATES



EMBROIDERED

ALLOVERS

GALLOONS

INSERTIONS
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NOVELTIES

IN EMBROIDERED
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SPRAY PRINT

TRIMMINGS

& ' ftWGifflk

REBSTEIN
SWITZERLAND





ST.GALL SWITZERLAND
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customer

Stoffel & Co.

St. Gall

Switzerland

Spinners

Weavers

Dyers

Finishers





Colorants SANDOZ
conviennent pour toutes les fibres et

tissus textiles à tous les stades
d'ennoblissement

SAN DOZ-Farbstoffe
für alle Textilfasern und Gewebe in

jedem Verarbeitungstadium

SANDOZ S.A. BALE / SUISSE

EDi



tin (f* P";F" m *
-", * - „ .;># • :•-' * ' "• "mi

fc>. A '>^fße.!rS~ -«*.-,;• & ]% •>»•«•**. *<&<& ~ 1 >** 5k>', W^VjRßS xs&r. -

.'ft

s jà©*:
s ,-KX «&?&££

f^-wrw- .-yj^JS
t car-
k rf%rw •^.*/i\rt. "k«rvr -f-fjr .at k*. S* #*
t » «"ur 1 •f\ 'V/*\ >- <--#v» > v ^f5Cv

> W*V. *?#>**' -C^V** '
ï ,&+&**** <

i, *,r%0^\ .%«* i^zTr <»t **-#»"# 4#*--
#*. V'jf

' ^ft,#% ' v --
/ W:

' « "%r*. "' "*'' < ^f-i">

rrtvyrs* >"V?r'f

fV/*-* '•* "V*
r ft v Vs* * * • *•'•" »'"£» •"f

r.,-">^/ * «*-• <#**

i/',^ wjr'*jr " •# •«#" e ' ">Jt\ rJr*r- ^ »^ur^ - * *
.j-s*i#-*>>"**~ '*> *0*
^.'jr-^r r. ' >vv /*
»>S#~ **

is ,y%MSr "rfàt ;£'.ttfïCîW rOC'tîi

*. rf-sft -* .• ; k
•-v/vv.-v#".' ®»fy jf
'.J..•>»»v.- V •"*£»*£?'
ft..' v»""* r% ^w.'v ^-.40 *%\

-P
Ärw*w jr-jf /*-. -%r ..«' ^
vw •-*"* *w*' "vfjjf*- '" Ï;

?.«&* fîïfc
1 •%*%.#s#•*<* < */%#V +

Jr*;r,.?w-9 -'W'fvWjr

ri',î.*r;
jr-A*\t* >\t '• ^ T>
fftjf-jr/'JHr ' "»fVJ
<.*•.' #>jfv ^ ' JT^r
jFv ^ r. *> "

»f..»-»r »"Vf1* .r* "i'W ,-%rt"^W' r' "•
1jT -f ii*;'.': £

Der Qualitätsbegriff
in Vorhangstoffen
seit 1860

Le rideau
de qualité
depuis 1860
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Sewing-Thread for all purposes, on Cones, Reels,
XSpools, Glacé, Soft, Mercerised, Three Cord, Six Cord,
Cabled. All Sewing-Threads for: Shoe-, Bookbinding-,
Strawhat-, Making-Up-, Fur- and other Industries.

Doubled Yarns for the WEAVING &. KNITTING Industries;
Voile-, Popeline-, Crêpe-, Crêpe-Mousse-, Cotton- and
Synthetic-Yarns. Florthread, Marl and Embroidery-Yarns.

Embroideries - Embroidered napery, guipure-lace and
net napery, embroidered baby-pillow-cases.

E. Mettler-Müller Rorschach

16



lillliiliiil

1#®
;

;5:S;

Ifsl?#
n

py-
::

::

mmmmmk m,4$ü
;

;

im
'W$mm

:

Ägi^j

'"tlSi
lilililt

^ALPINIT

RUEPP & CIE S.A., SÄRMENSTORF

TRICOTS VALrllNll^ JERSEYS
•SUISSE»
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LIMITED A&R MOOS WEISSLINGEN (ZURICH)
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—issÈÉ r ~ x v - Heer & Co. S.A. Thalwil

manufacturers of
firstclass plain qualities anc
novelties at popular prices

assortment of 75 coloui
selling all over the worl



»Qui or»en«

Benazzi
ZURICH

Bureaux et vente : Augustinergasse 52, Tél. 27 89 75/25 45 65

Fabrique: Siewerdtstrasse 69, Tél. 48 22 32

ROBES

DEUX PIÈCES

ROBES

ET JUPES

COCKTAIL

ENSEMBLES DE PLAGES BLOUSES ROBES DU SOIR ROBES DE MARIAGE

Nouveautés de coton

pour blouses,
robes et lingerie

St-Gall
Dentelles et broderies

20



Chaussures Bally Société Anonyme de Fabrication Schoenenwerd (Suisse)
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Manufacturers / Fabricants

The world's finest trade mark for high class fabrics
La plus fameuse marque du monde pour les tissus
de haute qualité

Die Weltmarke für Gewebe hervorragender Qualität
La più famosa marca del mondo per i tessuti di alta qualità

La mas renombrada marca del mundo para los tejidos de alta calidad

22
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Novelties m ptam

imprinted piece goods

Two centuries of quality

and tradition
La « Clef» Hausammann

garantit la qualité

Known for their qualities in cotton
and rayon piece goods

SPECIAL DEPARTMENT : Manuf. of first
class raincoats for ladies and gentlemen

ROCO

Trüb & Co. Ltd

Baeilocher
& Co.

RHEINE CK
(St-Gall)

Fabricants et exportateurs
Usine fondée en 1815Honegger & Co. Ä.-G., St. Gallen

(Schweiz)
Fabrikation von Baumwoll-, Zellwoll-
und Kunstseidengeweben, glatt-,

buntgewoben, bedruckt und bestickt.
Taschentücher.

Marquisettes, Organdis,
Voiles,

Imperméables, Nouveautés

vêtements dames, m
Pullovers velours

adies' & Gents' Unde:

Velvet pullovers

Knitted fabricsf 1/ / All kinds of ladie:
» underwear

Lingerie élégante pour dame Pullovers jersey
Sous-vêtements
jersey
Tissus jersey

Jakob Laib & Co,naegei

WEGA

/tSPOR La marque suisse qui
s'impose

The leading
Swiss Trade

Mark
S. A., PORRENTRUY (BE)

Fabrique de Bonneterie

L-thread

qualité
Egger,
Eisenhut & Co.
ÄarwangenSous-vêtements - Chaussette:

fantaisie - Pullovers jersey Müller
Fabrique de gants pour l'industrie et le

sport. — Manufacturers of Gloves for
industry and sport.

Underwear
Fancy socks - Jersey pullov



Weberei Wallenstadt/Wallenstadt Schweiz
Qualitätsprodukte aus Baumwolle, Zellwolle und synthetischen Fasern
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CHARLES GORINI
ST. GALLEN

Adresses utiles
Addresses to note

FEINWEBEREI

STICKEREIEN

Braschler & Cie

Sixu&tivttycvtn

ZurichGotthardstr. 61

aus Baumwolle, Zellwolle, synthetischen Fasern für
Gewebe mit Leinen- oder Rohseidencharakter

Diepoldsau
Hans Städler Ä.-G., St. Gallen

embroidekksGarne und Zwirne aller Art in
Baumwolle, Zellwolle und Kunstseide

Alwin Wild p^berei"

St. Margrethen SG

TRICOTS & JERSEYS

ZWICKY & CO
WALLISELLEN-ZH

Nylon
piece gcHilos para coser de seda, de algodân y de fibras sinteticas

Hilados de seda, de nylon y mezclados

para las tejedurias y la fabricaciön de géneros de punto

BUYING AGENTS
Continental Buying Service

Siegfried Bollag & Co., Zürich

Weberei Sirnach
SIRNACH/ TG

EMIL WILD & Cie S. A.
RETORS SPÉCIAUX HAUTE FANTAISIE

St-Gall / Suisse

WETTER & CO., HERISAU

Direcciones interesantes
Beachtenswerte Adressen

Embroideries Broderies
Guipure laces Dentelles guipure
Fine cotton piece goods Tissus fins da colon
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